
 

 

الاولالدرس   

..  دُروس ِ الصََّف َِّ السَّابِـع ِ و َ الثَّـامِن هُمُراجَعَـ
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شعر درس

راسیُّ الجَْدیدُ. یذَْهَبُ الطُّلّابُ وَ الطاّلبِاتُ إلِیَ المَْدرسََـةِ بِفَرَحٍ؛ هُمْ یحَْمِلونَ حَقائبِهَُم  یبَتدَِئُ العْامُ الدِّ

وارِعُ مَمْلوءَةٌ بِالبَْنینَ وَ البَْناتِ. یبَتدَِئُ  وَ یمَْشونَ عَلیَ الرَّصیفِ وَ یعَبُرونَ مَمَرَّ المُْشاةِ للِعُْبورِ الْمِنِ. الشَّ

داقةَِ بیَنَ التَّلامیذِ. راسَةِ وَ القِْراءَةِ وَ الکِْتابةَِ وَ فصَلُ الصَّ فصَْلُ الدِّ

سال تحصیلی نو )جدید( آغاز می شود. دانش آموزان پسر و دختر با خوشحالی به مدرسه می روند. 

خط کشی  از  و  می زنند(  )قدم  می روند  راه  پیاده رو  در  و  برمی دارند  را  کیف هایشان  )آنان(  آنها 

عابر پیاده برای عبور و مرور ایمن رد می شوند. )عبور می کنند، می گذرند( خیابان ها پر از پسران 

و دختران است. سال تحصیل و خواندن و نوشتن و فصل دوستی میان دانش آموزان آغاز می شود.

﴿بِسْـمِ اللّٰهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحیمِ﴾

به نام خداوند بخشندۀ مهربان

أذَْکُـرُ رَبّـی عِـنْـدَ قـیامـیأبَْـدَأُ بِاسْـمِ اللّٰهِ کَـلامـی

پروردگارم را هنگام برخاستنم یاد می کنمبا نام خدا سخنم را آغاز می کنم

أذَْکُـرُ رَبّـی عِـنْـدَ جُلوسـیأبَـْدَأُ بِاسْمِ اللّٰهِ دُروسـی

پروردگارم را هنگام نشستنم یاد می کنم.با نام خدا درس هایم را آغاز می کنم

أسَْـألَُ رَبّـی حَـلَّ صِعابـیأقَْـرَأُ بِاسْمِ اللّٰهِ کِـتـابـی

از پروردگارم، حلّ سختی هایم )مشکلاتم( را کتابم را با نام خدا می خوانم

درخواست می کنم )می خواهم(.

فيهِ دُعـاءٌ، فيهِ صَـلـاةُمَـکْـتَـبُـنـا نورٌ وَ حَیاةُ

در آن دعاست، در آن نـماز است.مکتبِ ما )مدرسۀ ما( روشنایی و زندگی است. 

فيهِ کُنـوزٌ، فيهِ جَـمـالُفيهِ عُلومٌ، فيهِ کَمالُ

در آن گنج هاست، در آن زیبایی هست.در آن دانش هاست، در آن کمال هست. 

جُ مِنـهُ الْـعُـلَمـاءُ وَ یُـدَرِّسُ فيهِ الْـحُکَـمـاءُیتََـخَرَّ

دانشمندان از آن فارغ التحصیل می شوند 

)دانش آموخته می شوند(.

و حکیمان در آن درس می دهند.

مَرحَْمَـةٌ، کَـنْـزٌ، کَـدَوائـیها کُتُبـی أنَوارُ سَـمائـی

مهربانی و گنج و مانند دارویم هستند.هان، کتاب هایم روشنایی های آسمانم،

فَـاسْـمُ إلِـٰهی، زادَ سُروریأبَـْدَأُ بِاسْمِ اللّٰهِ أمُــوری

نامِ خدایم، شادی ام را افزون ساخت )زیاد کرد(.با نام خدا کارهایم را آغاز می کنم

هماهنگی در ترجمۀ متن درس

 خط به خط با مؤلف کتاب درسی
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لُ: با توجّه به تصویر پاسخ دهید. التَّمْرینُ الْوََّ

جَرةَِ حَمامَتانِ. حَمامَتانِ یا عَلیَ الشَّ جَرةَِ؟     ماذا عَلیَ الشَّ

نعََم. یا نعََم؛ هٰذا زمَیلی. یا لا. یا لا؛ لیَسَ هٰذا زمَیلی.  هَل هٰذا زمَیلـُكَ؟   

في شارِعِ نضِال.  أینَ مُستشَفيٰ بغَداد؟   

لِمَیرِ المُْؤمِنینَ عَلیّ      لمَِنْ هٰذَا الکِْتابُ؟   

في عِلمِْ الکْیمیاءِ.  في أیَِّ عِلمٍْ هٰذَا العْالمُِ مَعروفٌ؟  

أرَبعََة. )أرَبعَ حافِلاتٍ هم درست است(.   کَمْ حافِلةًَ في المَْوقِفِ؟  

نعََم. یا نعََم؛ هُنا مِنطقََةُ تعَلیمِ المُْرورِ.  هَل هُنا مِنطقََةُ تعَلیمِ المُْرورِ؟  

في السّاعَةِ الثاّمِنَةِ. یا نلَعَبُ في السّاعَةِ الثاّمِنَةِ.  مَتیٰ تلَعَْبنَْ کُرةََ المِْنضَدَةِ؟   

بِخَیرٍ. یا نحَنُ بِخَیرٍ. ؟    یا تلِمیذاتُ، کَـیْفَ حالکُُـنَّ

  بِـمَ یـُسافِرُ الـْحُجّاجُ إلـَی مَکَّةَ المُْکَرَّمَةِ؟ بِالطاّئرِةَِ. یا یـُسافِرُ الـْحُجّاجُ إلـَی مَکَّةَ المُْکَرَّمَةِ بِالطاّئرِةَِ. 

یا الـْحُجّاجُ یسُافِرونَ إلـَی مَکَّةَ المُْکَرَّمَةِ بِالطاّئرِةَِ.

التَّمْرینُ الثّانی: در جای خالی کلمۀ مناسب بنویسید.

ة/ سَبعَة/ ثـَمانیَـة/ تسِعَة/ عَشَرةَ/ أحََدَعَشَرَ/ اثِنْاعَشَرَ 1 واحِد/ اثِنْانِ/ ثلَاثةَ/ أرَبعََة/ خَمسَة/ سِـتّـَ

2  الْوَّل/ الثاّنی/ الثاّلثِ/ الَراّبِعُ/ الخْامِس/ الَسادِسُ/ السّابِع/ الثاّمِن/ التاّسِع/ العْاشِر/ الَحْادیَ عَشَرَ/ 

َ

هماهنگی در حلّ تمرینات

بْت / الْحَد / الَْثنَینِ / الثُّلاثاء/ الَْرَبِعاء / الَخَْمیس / الجُْمُعَة 3 یوَمُ السَّ

تاء یف / الخَْریف / الَشِّ بیع / الَصَّ 4 الرَّ

هْرِ/ الَعَْشاء فِـی اللَّیْلِ باحِ / الغَْداءُ فِـی الظّـُ 5 الفَْطور فِي الصَّ
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الَتَّمرینُ الثّالِثُ:

1 أنا حمیدٌ. یا أنا حمیدة. یا...

2 أنا بِخیر.

3 أنا مِن إیران. یا أنا إیراني )أنا إیرانية(

فِّ التاسع.  4 في الصَّ

5 یبدأُ في شَهر مهر.

الَتَّمرینُ الرّابِعُ: برای فعل های زیر، ضمیر مناسب انتخاب؛ سپس هر جمله را ترجمه کنید.

نحَنُ نجََحْنا: ما موفقّ شدیم.  هُم ینَصُرونَ: آنها یاری می کنند.  أنتَ لا تکَذِبُ: تو دروغ نمی گویی 

أنَتمُ وَصَلتْمُ: شما رسیدید.         هُنَّ یقَْدِرْنَ: آنها می توانند.            هیَ ما قرَُبتَْ: او نزدیک نشد. 

التَّمرینُ الْخامِسُ: کدام کلمه از نظر معنایی با بقیّۀ کلمات »ناهماهنگ« است؟

 َ1 مُوَظَّفَة، طبَیبَة، طبَاّخَة، حَقیبة

 2 مُحافظَةَ، قرَیةَ، مَدینَة، عامِل

ة 3 بِنْت، أخُْت، لوَن  جَدَّ

4 قدََم، قوَل  یدَ، عَیْن

5 بقََرةَ، جَنَّة  فرَسَ، سِنْجاب 

6 أسُْرةَ  قمََر، کَوکَب، شَمْس 

7 أسُْبوع، ذَهَب  شَهْر، سَنَة

  8 تفُّاح، رمُّان، تـَمْر، سَحاب

الـتَّمرینُ السّادِسُ: هر کلمه را به توضیح مناسب آن وصل کنید  »یک کلمه اضافه است.«

1 کُـرةَُ الـْقَدَمِ: ریاضَـةٌ یـَلـْعَـبُ فيهـا أحََدَعَشَرَ لاعِـبـاً. 

250 المُْحافـَظـَةُ:

3 المَْطـْعَـمُ: مَکانٌ یأَکُْلُ فيهِ النّاسُ الفَْطورَ وَ الغَْداءَ وَ العَْشاءَ. 

4 المَْــسـاءُ: وَقتُْ نهِایـَةِ الـنَّهارِ وَ بِدایـَةِ اللَّیلِ. 

5 الغْــابـَةُ: أرَضٌ واسِـعَـةٌ فيهـا أشجـارٌ کَـثـیرةٌَ.

وتِ.  ونِ لیَسَ جَمیلَ الصَّ 6 الغُْــرابُ: طائـِرٌ أسَوَدُ اللّـَ

ـیْـفُ: هوَ الَّذی یدَْخُلُ البْیَتَ بِدَعوَةٍ أوَ بِـغَیرِ دَعوَةٍ. 7 الضَّ
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التَّمْرینُ السّابِع: در جای خالی، یکی از کلمه های زیر را بنویسید. »دو کلمه اضافه است.«

عاب عَلیَكَ / ذَهَـبِـهِ / الجُْلوس / الحَْجَر / الجْـاهِل / الْمَان / الصِّ

1 أدََبُ الـْمَرءِْ، خَیرٌْ مِنْ ذَهَبِهِ.

غَرِ، کَالنَّقْشِ فِی الحَْجَرِ. 2 العِْلمُْ فِی الصِّ

ةُ وَ الْمَانُ. حَّ 3 نعِْمَتانِ مَجْهولتَانِ؛ الصِّ

هْرُ یوَمانِ؛ یوَمٌ لكََ وَ یوَمٌ عَلیَكَ. 4 الدَّ

5 عَداوَةُ العْاقِلِ، خَیْرٌ مِنْ صَداقةَِ الجْاهِلِ.

الـتَّمرینُ الثّامِنُ: متضادّ کلمه های داخل جدول را در کلمات زیر پیدا کنید و بنویسید.

کَـثیر / لیَْل / نهِایـَة / قرَیب / جَمیل / صَداقـَة / یـَمین / غالیَـة / شِراء / فرَِحَ / کَذَبَ / حارّ 

رخَیصَة ≠ غالیَة    بعَید ≠ قرَیب    یسَار ≠ یـَمین    بیَْع ≠ شِراء    بِدایةَ ≠ نهِایةَ      باردِ ≠ حارّ

حَزنَِ ≠ فرَِحَ           قبَیح ≠ جَمیل    صَدَقَ ≠ کَذَبَ    قلَیل ≠ کَثیر      عَداوَة ≠ صَداقةَ   نهَار ≠ لیَل

التَّمْرینُ التّاسِعُ: این کلمات را در جای مناسبی از جدول بنویسید. 

أوراق ــ فلَّاحانِ ــ شَجَرةَ ــ ریاضیّون ــ سَیِّدات ــ مُدَرِّسَتانِ

مفرد مؤنثّ: شَجَرةَ                         مثنّای مذکّر: فلَّاحانِ                   مثنّای مؤنثّ: مُدَرِّسَتانِ

جمع مذکّر سالم: ریاضیوّنَ           جمع مؤنثّ سالم: سَیِّدات           جمع مکسّر: أوَراق
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اَلْربَعینیّات )گفت وگوهای اربعینی (

رطیُّ وَ الزاّئِرُ الَشُّ

پلیس و زائر

ــ شُکراً. ساعَدَكَ اللّٰهُ! ــ أهَلاً وَ سَهلاً بِکُم!   

خوش آمدید!        سپاسگزارم. خدا قوّت!

ــ نبَقـیٰ أسُبوعَینِ. ــ کَم یوَماً تبَقَـونَ فِـی الْعِراقِ؟   

چند روز در عراق می مانید؟      دو هفته می مانیم.

ــ إلَی النَّجَفِ وَ کَربلَاء وَ الکْاظِمیَّةِ وَ سامَرّاء؟ هابَ؟    ــ إلیٰ أیَِّ مُدُنٍ ترُیدونَ الذَّ

به کدام شهرها می خواهید بروید؟      به نجف، کربلا، کاظمین و سامرا.

ــ نبَقـیٰ یوَمَینِ. ــ کَم یوَماً تبَقَونَ فِـی النَّجَفِ؟   

چند روز در نجف می مانید؟      دو روز می مانیم.

 ـفِـی الکْاظِمیَّةِ وَ سامَراّء یوَمَینِ، وَ البْاقی في کَربلَاء. ـ ــ وَ کَم یوَماً في باقِـی الـْمُدُنِ؟   

و چند روز در بقیّۀ شهرها؟      در کاظمین و سامراّ دو روز و بقیّه در کربلا.

ــ حَفِظَـكَ اللّٰهُ! ــ أتَمََنّـیٰ لکَُم زیارَةً مَقبولَة!   

برایتان زیارتی قبول شده آرزو می کنم.            خدا حفظت کند!

ــ شُکراً جَزیلاً. في أمَانِ اللّٰهِ وَ حِفظِهِ! ــ خُذْ جَوازكََ وَ اذْهَبْ، في أمَانِ اللّٰهِ!   

گذرنامه ات را بردار )بگیر، ببر(، خداحافظ!       بسیار سپاسگزارم. در پناه و حفظ خدا.

ما زارَنا في حَیاتنِا. مَن زارَنا في مَماتِنا فَکَأنَّـَ

هرکس ما را در مرگمان زیارت کند؛ گویی در زنده بودنمان ما را زیارت کرده است.
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 مترادف، متضاد، جمع مکسر 
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 قواعد در متن
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 تمرین تکمیلی 
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پاسخ تمرین تکمیلی   
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